
Пройдя два дня с солдатами, мы уже поднимались на пологий холм. Если мы обогнём его, то за
этой точкой мы должны будем увидеть деревню.

Когда мы поднялись по склону и встали на вершине холма, нам сразу открылся вид, — я
увидела золотистые поля и раскинувшуюся в котловине деревню, огороженную забором.

Но как только я посмотрела на деревню, между мной и солдатами пробежал шок.

Огонь поднимается в полях то тут, то там, а чёрные звери бегают по этим полям с факелами.
Преследуемые зверьми, деревенские жители спасались бегством.

— Эй, это же!

— На деревню напали!

— Это чудовища!

Как и сказал один из солдат, на деревню, которая была окружена полями, напали чудовища.

Когда жителям деревни не удаётся убежать, чудовища набрасываются на них, избивая
дубинами и размахивая горящими факелами.

Это чудовище, называемое саруони, оно выглядит как обезьяна с необычайно длинными
руками.

Его длина составляет всего около метра, но он силён, живёт стаями до нескольких десятков
особей и достаточно умён, чтобы использовать примитивные орудия, такие как камни и палки.
Но я не знала, что они также могут бесстрашно пользоваться огнём.

— Идёмте! Спасём им!

Когда я отдала приказ, солдаты, которые до этого забыли про меня, на мгновение растерялись.

Плохо дело.

Я с болью осознавала, что мне не удалось разжечь огонь в сердцах своих солдат, потому что
они не были готовы к незапланированной встрече.

Но вдруг рядом со мной раздался крик:



— Уо-о-о-о-о-о, идёмте! Народ!

Именно Ал разжёг боевой дух. Держа одной рукой поводья своего коня, он поднял копьё
высоко в воздух.

Импульс одного солдата зажёг остальных солдат, и все они закричали.

Это была попытка замаскировать звук страха, но пока и это сойдёт.

— Идёмте!

Я взяла инициативу на себя и поскакала на лошади вниз по склону. Рэй и Ал последовали за
мной.

— Миледи, пожалуйста, уходите.

Рэй крикнул позади меня, но я никак не могла этого сделать.

Это группа неопытных новобранцев. Мы никогда не знаем, когда одного из нас остановит
собственная трусость. Если остановится один из нас, остановятся и трое других, а если
остановятся трое, десять других не смогут двигаться вперёд. Но если кто-то пойдёт дальше, он
последует за ним. А раз так я должна стоять там, где все меня видят, и двигаться вперёд.

Я гнала лошадь прямо к деревне.

Чудовища гнались за селянами, которые хотели сбежать в деревню, и планировали так
ворваться в неё. Если они окажутся внутри деревни, урон увеличится. Это единственное, чего
следует избегать.

Я пнула лошадь по брюху, прибавила скорость и проскользнула между чудовищами и деревней.

Внезапно кавалерия выскочила сбоку, испугав саруони и остановив их продвижение.

Догнавшие их солдаты приблизились, подняли копья и пронзили их.

Мы смогли убить некоторых из них, нанося удары сбоку, но количество саруони было велико.
Двадцать пять, нет, тридцать. Их было больше, чем я слышала.

Саруони используют примитивные орудия. Они бросают деревянные палки и камни, но
особенно солдат пугают их зажжённые факелы.



Как-никак это их первая кампания, вот они и волнуются.

— Спокойствие, не нужно бояться огня. Даже если он подожжёт вас, нужно просто потушить
его.

На земле нет масла. Всё, что нужно сделать, это просто потушить огонь, прежде чем он
разгорится. Они бросают в нас деревянные палки и камни, но пока они не попадают нам в
голову, они не смертельны.

— Сформируйте строй, вспомните тренировки и прикрывайте друг друга.

Говорят, что в битве между копьём и мечом копьё имеет большое преимущество из-за разницы
в длине. Но преимущество копья не только в расстоянии. Истинная ценность копья в
групповом сражении. При столкновении с противником, который хочет проткнуть вас копьём,
если бойцы находятся рядом и помогают друг другу, они смогут одолеть противника.

Это основа основ, но новобранцы в первой кампании так увлеклись, что позабыли даже об
этом.

— Ал и Рэй, сюда! Сражайтесь не одни, а с товарищами! Плотнее!

Пока Ал и Рэй, разбросанные во время своего кавалерийского штурма, не воссоединились, я
крикнула изолированным солдатам и кое-как сумела выстроились линию фронта.

Однако созданная фронтовая линия настолько хрупка, что она может сломаться в любой
момент.

Более того, собравшиеся саруони попытались обойти солдат с флангов.

Копьё слабо, если оно находится с фланга. Я не думаю, что саруони знают об этом и действуют
соответствующим образом, но, если они обойдут нас с фланга, всё может мгновенно рухнуть.

Я подумала воспользоваться драгоценным взрывным магическим камнем, но в данной
ситуации он будет неэффективен. Напротив, звук и взрывная волна могут удивить наших
союзников. Мне остаётся только думать.

— Рэй, Ал. За мной.

Когда я увидела, как рассредоточенные Ал и Рэй воссоединились, я проскакала мимо и
окликнула их.



— Миледи, подождите.

— Да уж, ну что за своенравная барышня.

Два человека пожаловались за моей спиной, но меня это не беспокоило. Направив лошадь, я
понеслась вперёд.

Цель: оказаться в тылу чудовищ, собравшихся перед копейщиками.

Обнажив тонкий меч, с которым могла обращаться даже я, я управляла поводьями одной рукой
и бросилась к спинам саруони. Крича во весь голос, я без разбора взмахнула мечом.

Тем не менее этот акт владения мечом не возымел никакого эффекта.

Рост саруони составляет один метр. Если вы едете верхом, вашим мечом почти невозможно
поразить их. Стук копыт лошадей, возможно, был немного более эффективным.

Мои действия мало что значили, но Ал, который скакал позади меня, проделал замечательную
работу.

Держа в руках поводья, он размахивал копьём и сбил с ног несколько саруони. По ходу боя его
копьё не выдержало и сломалось пополам, но он бил их сломанным копьём.

Ал атаковал саруони с тылу и те сразу погрузились в хаос.

Именно в такие моменты моя «Благодать» проявляется наилучшим образом.

Солдаты чутко почувствовали, что давление саруони ослабло, и сразу двинулись вперёд
наперевес с копьём.

Многих саруони пронзили насквозь, и чудовища сразу же упали.

Солдаты набрали темп и пошли дальше. К тому времени, как солдаты сделали десять шагов,
саруони потеряли волю к сражению и начали убегать, бросая камни и дубины, что были в
руках.
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